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1 And the word of the LORD came unto me, saying,

י ויַהְִ
H1961

דְברַ
And the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

2 Son of man, prophesy against the prophets of Israel that prophesy, and say thou

unto them that prophesy out of their own hearts, Hear ye the word of the LORD;

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

ים הַנבִּאִָּ
prophesy

H5012

אֶל
H413

י לנִבְיִאֵ
against the prophets

H5030

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים הַנבִּאִָּ
prophesy

H5012

ואְָֽמַרתְָּ
and say

H559

י לנִבְיִאֵ
against the prophets

H5030

ם ָּ מִלבִּ
out of their own hearts

H3820

ּ ו שִׁמְע
Hear
H8085

ְּברַ ד
ye the word

H1697

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

1



3 Thus saith the Lord GOD; Woe unto the foolish prophets, that follow their own

spirit, and have seen nothing!

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

וֹי ה
Woe
H1945

עַל
H5921

ים הַנבְּיִאִ
prophets

H5030

ים ִ הַנבְּלָ
unto the foolish

H5036

ר אֲשֶׁ
H834

ים הֹלכְִ
that follow

H1980

ר אַחַ
H310

ם רוחָּ
their own spirit

H7307

י ולּבְלִתְִּ
H1115

ּ׃ ראָֽו
and have seen

H7200

4 O Israel, thy prophets are like the foxes in the deserts.

ים כשְֻּׁעָלִ
are like the foxes

H7776

וֹת בחֳָּרבָ
in the deserts

H2723

ָ יך נבְיִאֶ
thy prophets

H5030

ל יִשְׂראֵָ
O Israel

H3478

ּ׃ הָיוֽ
H1961

5 Ye have not gone up into the gaps, neither made up the hedge for the house of

Israel to stand in the battle in the day of the LORD.

א לֹ
H3808

עֲליִתםֶ
Ye have not gone up

H5927

וֹת בפַּּרְצָ
into the gaps

H6556

ּ ו ְּר ותַּגִדְ
neither made up

H1443

ר גדֵָ
the hedge

H1447

עַל
H5921

ית בֵּ
for the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ד לעֲַמֹ
to stand

H5975

ה במִַּּלחְָמָ
in the battle

H4421

וֹם ביְּ
in the day

H3117

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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6 They have seen vanity and lying divination, saying, The LORD saith: and the LORD

hath not sent them: and they have made others to hope that they would confirm the

word.

ּ זו חָ
They have seen

H2372

שָׁואְ
vanity
H7723

סֶם וקְֶ
divination

H7081

ב ָ כזָּ
and lying

H3577

הָאֹֽמְריִם
saying
H559

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ ויַֽהו
The LORD

H3068

ה ָ ויַֽהו
The LORD

H3068

א לֹ
H3808

ם שְׁלחָָ
hath not sent

H7971

ּ ו ויְִֽחֲל
them and they have made others to hope

H3176

ם ֵּ לקְַי
that they would confirm

H6965

ָּברָֽ׃ ד
the word

H1697

7 Have ye not seen a vain vision, and have ye not spoken a lying divination, whereas

ye say, The LORD saith it; albeit I have not spoken?

וֹא הֲל
H3808

חֲזהֵ מַֽ
vision
H4236

שָׁואְ
a vain
H7723

ם חֲזיִתֶ
Have ye not seen

H2372

ם ומִּקְסַ
divination

H4738

ב ָ כזָּ
a lying
H3577

דִברַּֽתְּיִ׃
and have ye not spoken

H1696

ואְֹֽמְריִם
it albeit I have not spoken

H559

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

י ִ ואֲַנ
H589

א לֹ
H3808

דִברַּֽתְּיִ׃
and have ye not spoken

H1696
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8 Therefore thus saith the Lord GOD; Because ye have spoken vanity, and seen lies,

therefore, behold, I am against you, saith the Lord GOD.

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

עַן ַ י
H3282

ם ַּברֶּכְֶ ד
Because ye have spoken

H1696

ואְ שָׁ
vanity
H7723

ם וחֲַזיִתֶ
and seen

H2372

ב ָ כזָּ
lies
H3577

לכָןֵ
H3651

י ִ הִננְ
H2005

ם אֲליֵכֶ
H413

ם נאְֻ
therefore behold I am against you saith

H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

9 And mine hand shall be upon the prophets that see vanity, and that divine lies: they

shall not be in the assembly of my people, neither shall they be written in the writing of

the house of Israel, neither shall they enter into the land of Israel; and ye shall know

that I am the Lord GOD.

ה והְָיתְָ
H1961

י ידִָ
And mine hand

H3027

אֶֽל
H413

ים הַנבְּיִאִ
shall be upon the prophets

H5030

ים ִ הַחֹז
that see

H2374

שָׁואְ
vanity
H7723

ים והְַקֹּסְמִ
and that divine

H7080

כזָּבָ
lies
H3577

וֹד בסְּ
they shall not be in the assembly

H5475

י עַמִּ
of my people

H5971

לֹֽא
H3808

ּ ו יִהְי
H1961

ב ובּכִתְָ
in the writing

H3791

ביֵּֽת
of the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

א לֹ
H3808

ּ בו יִכתֵָּ
neither shall they be written

H3789

ואְֶל
H413

ת אַדְמַ
into the land

H127

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

א לֹ
H3808

ּ או יבָֹ
neither shall they enter

H935

ם ויִדַעְתֶּ
and ye shall know

H3045

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

י ָ אֲדֹנ
that I am the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
H3068
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10 Because, even because they have seduced my people, saying, Peace; and there was

no peace; and one built up a wall, and, lo, others daubed it with untempered morter:

עַן ַ י
H3282

עַן ַ ובּיְ
H3282

ּ ו הִטְע
Because even because they have seduced

H2937

אֶת
H853

י עַמִּ
my people

H5971

ר לאֵמֹ
saying
H559

וֹם שָׁל
Peace
H7965

ין ואְֵ
H369

וֹם שָׁל
Peace
H7965

והְואּ
H1931

נהֶ בֹּ
and one built up

H1129

יִץ חַ
a wall
H2434

ם ָּ והְִנ
and lo
H2009

ים טָחִ
others daubed

H2902

וֹ אֹת
H853

תּפָלֵֽ׃
it with untempered

H8602

11 Say unto them which daub it with untempered morter, that it shall fall: there shall

be an overflowing shower; and ye, O great hailstones, shall fall; and a stormy wind

shall rend it.

ר אֱמֹ
Say
H559

אֶל
H413

י טָחֵ
unto them which daub

H2902

ל תפֵָ
it with untempered

H8602

לנְהָ תּפִֹּ
morter that it shall fall

H5307

ה׀ ָ הָי
H1961

שֶׁם ֶּ ג
shower
H1653

ף שׁוֹטֵ
there shall be an overflowing

H7857

נהָ ואְַתֵּ
and ye

H859

י ֵ אַבנְ
H68

אֶלגְבָּיִשׁ
O great hailstones

H417

לנְהָ תּפִֹּ
morter that it shall fall

H5307

וחַּ ורְ
wind
H7307

וֹת סְעָר
and a stormy

H5591

תּבְקֵַּֽעַ׃
shall rend

H1234

12 Lo, when the wall is fallen, shall it not be said unto you, Where is the daubing

wherewith ye have daubed it?

ה ֵּ והְִנ
H2009

ל נפַָ
is fallen

H5307

יר הַקִּ
Lo when the wall

H7023

הֲלוֹא
H3808

ר יאֵָמֵ
shall it not be said

H559

ם אֲליֵכֶ
H413

ה ֵּ אַי
H346

יחַ הַטִּ
unto you Where is the daubing

H2915

ר אֲשֶׁ
H834

טַחְתּםֶֽ׃
wherewith ye have daubed

H2902
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13 Therefore thus saith the Lord GOD; I will even rend it with a stormy wind in my

fury; and there shall be an overflowing shower in mine anger, and great hailstones in

my fury to consume it.

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ובּקִַּעְתִּ
I will even rend

H1234

רוֽחַּ
wind
H7307

וֹת סְעָר
it with a stormy

H5591

ה בחְֵּמָ
in my fury

H2534

שֶׁם ֶ וגְ
shower
H1653

שֹׁטֵף
and there shall be an overflowing

H7857

י באְַּפִּ
in mine anger

H639

ה ֶ יִֽהְי
H1961

י ֵ ואְַבנְ
H68

ישׁ אֶלגְבִָּ
and great hailstones

H417

ה בחְֵּמָ
in my fury

H2534

לכְלָהָֽ׃
to consume

H3617

14 So will I break down the wall that ye have daubed with untempered morter, and

bring it down to the ground, so that the foundation thereof shall be discovered, and it

shall fall, and ye shall be consumed in the midst thereof: and ye shall know that I am

the LORD.

י רסְַתִּ והְָ
So will I break down

H2040

אֶת
H853

יר הַקִּ
the wall

H7023

אֲשֶׁר
H834

ם טַחְתֶּ
that ye have daubed

H2902

ל תּפֵָ
with untempered

H8602

ּ יהו והְִגעְַּתִּ
morter and bring

H5060

אֶל
H413

רץֶ הָאָ
it down to the ground

H776

ה ונְגִלְָ
thereof shall be discovered

H1540

וֹ יסְֹד
so that the foundation

H3247

ונְפָֽלְהָ
and it shall fall

H5307

ם וכּלְיִתֶ
and ye shall be consumed

H3615

הּ בתְּוֹכָ
in the midst

H8432

ם ויִֽדַעְתֶּ
thereof and ye shall know

H3045

כיִּֽ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָֽ׃
that I am the LORD

H3068
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15 Thus will I accomplish my wrath upon the wall, and upon them that have daubed it

with untempered morter, and will say unto you, The wall is no more, neither they that

daubed it;

י וכְלִיֵּתִ
Thus will I accomplish

H3615

אֶת
H853

חֲמָתיִ
my wrath

H2534

יר הַקִּ
unto you The wall

H7023

ים הַטָּחִ
and upon them that have daubed

H2902

וֹ אֹת
H853

ל תּפֵָ
it with untempered

H8602

ר ואְֹמַ
morter and will say

H559

לכָםֶ
H0

ין אֵ
H369

יר הַקִּ
unto you The wall

H7023

ין ואְֵ
H369

ים הַטָּחִ
and upon them that have daubed

H2902

אֹתוֹֽ׃
H853

16 To wit, the prophets of Israel which prophesy concerning Jerusalem, and which see

visions of peace for her, and there is no peace, saith the Lord GOD.

י נבְיִאֵ
To wit the prophets

H5030

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

הַֽנבִאְִּים
which prophesy

H5012

אֶל
H413

ם ושָּׁלִַ ירְ
concerning Jerusalem

H3389

ים ִ והְַחֹז
and which see

H2374

הּ לָ
H0

וֹן חֲז
visions
H2377

ם שָׁלֹ
for her and there is no peace

H7965

ין ואְֵ
H369

ם שָׁלֹ
for her and there is no peace

H7965

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוִֹֽה׃
GOD
H3069
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17 Likewise, thou son of man, set thy face against the daughters of thy people, which

prophesy out of their own heart; and prophesy thou against them,

ה ואְַתָּ
H859

בןֶ
Likewise thou son

H1121

ם אָדָ
of man

H120

ים שִׂ
set
H7760

ָ יך ֶ פּנָ
thy face

H6440

אֶל
H413

וֹת בנְּ
against the daughters

H1323

ָ ך עַמְּ
of thy people

H5971

א והְִנבֵָּ
and prophesy

H5012

ן מִֽלבִּהְֶּ
out of their own heart

H3820

א והְִנבֵָּ
and prophesy

H5012

עֲליֵהֶֽן׃
H5921

18 And say, Thus saith the Lord GOD; Woe to the women that sew pillows to all

armholes, and make kerchiefs upon the head of every stature to hunt souls! Will ye

hunt the souls of my people, and will ye save the souls alive that come unto you?

ר׀ אָמַ
And say

H559

ֹּה כ
H3541

ר׀ אָמַ
And say

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

הוֹי
Woe
H1945

וֹת למְִֽתפַּרְ
to the women that sew

H8609

וֹת כסְָּת
pillows
H3704

ל׀ עַ
H5921

כלָּ
H3605

י אַציִּלֵ
to all armholes

H679

י ידַָ
H3027

וֹת ועְֹשׂ
and make

H6213

וֹת סְפּחָ הַמִּ
kerchiefs

H4555

עַל
H5921

אשׁ רֹ
upon the head

H7218

כלָּ
H3605

ה קוֹמָ
of every stature

H6967

דְנהָ תּצְוֹדֵ
Will ye hunt

H6679

וֹת ונּפְשָׁ
souls
H5315

וֹת ונּפְשָׁ
souls
H5315

דְנהָ תּצְוֹדֵ
Will ye hunt

H6679

י לעְַמִּ
of my people

H5971

וֹת ונּפְשָׁ
souls
H5315

ּיֶֽנהָ׃ תחְַי
alive
H2421

ּיֶֽנהָ׃ תחְַי
alive
H2421
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19 And will ye pollute me among my people for handfuls of barley and for pieces of

bread, to slay the souls that should not die, and to save the souls alive that should not

live, by your lying to my people that hear your lies?

נהָ ְ ותַּחְַללֶּ
And will ye pollute

H2490

י אֹתִ
H853

אֶל
H413

י לעְַמִּ
me among my people

H5971

י בשְַּׁעֲלֵ
for handfuls

H8168

שְׂעֹריִם
of barley

H8184

וֹתיֵ ובּפִתְ
and for pieces

H6595

לחֶֶם
of bread

H3899

נהָ תמְותֶּ
that should not die

H4191

וֹת נפְשָׁ
the souls

H5315

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

נהָ תמְותֶּ
that should not die

H4191

ינהָ ֶ תחְִֽי
alive
H2421

וֹת נפְשָׁ
the souls

H5315

ר אֲשֶׁ
H834

לֹא
H3808

ינהָ ֶ תחְִֽי
alive
H2421

ם זבֶּכְֶ ַ בכְּ
by your lying

H3576

י לעְַמִּ
me among my people

H5971

י שֹׁמְעֵ
that hear

H8085

כזָבָֽ׃
your lies

H3577

20 Wherefore thus saith the Lord GOD; Behold, I am against your pillows, wherewith

ye there hunt the souls to make them fly, and I will tear them from your arms, and will

let the souls go, even the souls that ye hunt to make them fly.

ן לכֵָ
H3651

ֹּה כ
H3541

ר׀ אָמַ
Wherefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ִ הִננְ
H2005

אֶל
H413

נהָ כסְִּּתוֹתיֵכֶ
Behold I am against your pillows

H3704

ר אֲשֶׁ
H834

ם אַתֶּ
wherewith ye

H859

וֹת מְצֹדְד
that ye hunt

H6679

ם שָׁ
H8033

אֶת
H853

ים נפְשִָׁ
and will let the souls

H5315

לפְֹרחְֹֽת׃
to make them fly

H6524

י וקְָרעְַתִּ
and I will tear

H7167

ם אֹתָ
H853

ל מֵעַ
H5921

ם זרְוֹעֹֽתיֵכֶ
them from your arms

H2220

ושְִׁלחְַּתּיִ
go
H7971

אֶת
H853

ים נפְשִָׁ
and will let the souls

H5315

ר אֲשֶׁ
H834

ם אַתֶּ
wherewith ye

H859

וֹת מְצֹדְד
that ye hunt

H6679

אֶת
H853

ים נפְשִָׁ
and will let the souls

H5315

לפְֹרחְֹֽת׃
to make them fly

H6524
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21 Your kerchiefs also will I tear, and deliver my people out of your hand, and they

shall be no more in your hand to be hunted; and ye shall know that I am the LORD.

י וקְָרעְַתִּ
also will I tear

H7167

אֶת
H853

ם מִסְפּחְֹֽתיֵכֶ
Your kerchiefs

H4555

י והְִצלַּתְִּ
and deliver

H5337

אֶת
H853

י עַמִּ
my people

H5971

ן ביְּדְֶכֶ
and they shall be no more in your hand

H3027

ולְֹֽא
H3808

ּ ו יִהְי
H1961

וֹד ע
H5750

ן ביְּדְֶכֶ
and they shall be no more in your hand

H3027

ה למְִצודָּ
to be hunted

H4686

ן ויִֽדַעְתֶּ
and ye shall know

H3045

כיִּֽ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָֽ׃
that I am the LORD

H3068

22 Because with lies ye have made the heart of the righteous sad, whom I have not

made sad; and strengthened the hands of the wicked, that he should not return from

his wicked way, by promising him life:

עַן ַ י
H3282

וֹת הַכאְ
sad
H3512

לבֵ
ye have made the heart

H3820

ִּיק צדַ
of the righteous

H6662

קֶר שֶׁ
Because with lies

H8267

י ִ ואֲַנ
H589

א לֹ
H3808

יו הִכאְַבתְִּ
whom I have not made sad

H3510

ולּחְַזקֵּ
and strengthened

H2388

י ידְֵ
the hands

H3027

ע רשָָׁ
of the wicked

H7451

לבְלִתְּיִ
H1115

ובּ שׁ
that he should not return

H7725

וֹ ּ ַּרכְ מִד
way
H1870

ע הָרָ
from his wicked

H7563

להְַחֲיֹתוֹֽ׃
by promising him life

H2421
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23 Therefore ye shall see no more vanity, nor divine divinations: for I will deliver my

people out of your hand: and ye shall know that I am the LORD.

ן לכֵָ
H3651

ואְ שָׁ
no more vanity

H7723

א לֹ
H3808

ינהָ ֶ תחֱֶז
Therefore ye shall see

H2372

סֶם וקְֶ
divinations

H7081

לֹא
H3808

מְנהָ תקְִסַ
nor divine

H7080

וֹד ע
H5750

י והְִצלַּתְִּ
for I will deliver

H5337

אֶת
H853

י עַמִּ
my people

H5971

ן מִידְֶּכֶ
out of your hand

H3027

ן ויִֽדַעְתֶּ
and ye shall know

H3045

כיִּֽ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָֽ׃
that I am the LORD

H3068
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